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Einrichtung eines Gebietes mit Flug-
beschränkungen für ein militärisches

Vorhaben im Bereich Stralsund
(01 MAY 2026 - 31 DEC 2026)

1. Allgemeines

Für ein militärisches Vorhaben wird im Fluginforma-
tionsgebiet Bremen vorübergehend folgendes Ge-
biet mit Flugbeschränkungen eingerichtet.

2. Gebiet mit Flugbeschränkungen 
    "ED-R Parow"

2.1 Seitliche Begrenzung

2.2 Vertikale Begrenzung
GND - 2500ft MSL 

3. Aktivierungszeiten
01 MAY 2026 - 31 DEC 2026 
Mon - Fri 0700 (0600) - 1600 (1500)  

4. Art der Flugbeschränkungen
In dem vorstehend beschriebenen Gebiet mit
Flugbeschränkungen sind alle Flüge einschließ-
lich des Betriebs von Flugmodellen und unbe-
mannten Luftfahrtsystemen untersagt. 

Establishment of a temporary
restricted area for a military activity

in the vicinity of Stralsund
(01 MAY 2026 - 31 DEC 2026)

1. General

For a military activity, a temporary restricted area
has been established within the Bremen flight in-
formation region.

2. Restricted area ED-R Parow

2.1 Lateral limits

2.2 Vertical limits
GND - 2500ft MSL

3. Times of activity
01 MAY 2026 - 31 DEC 2026 
Mon - Fri 0700 (0600) - 1600 (1500)  
 
4. Type of flight restrictions
All flights, including the operation of model air-
craft and unmanned aircraft systems, are pro-
hibited in the above-mentioned restricted area. 

VFR 28/26

28 MAY 2026

Kreis mit einem Radius von 0,4 NM um 54 22 04 N 013 05 15 E. /
Circle with a radius of 0.4 NM centred on 54 22 04 N 013 05 15 E.
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Von den Flugbeschränkungen ausgenommen
sind - nach vorheriger Genehmigung durch die
zuständige Flugverkehrskontrollstelle: 

a) militärische Luftfahrzeuge und Luftfahrzeuge 
im Auftrag der Bundeswehr 

b) Staatsluftfahrzeuge 
c) Flüge der Polizeien 
d) Flüge im Rettungs- und Katastrophenschutz-

einsatz 
e) Ambulanzflüge 
f) Flüge mit unbemannten Luftfahrtsystemen 

durch die Bundesstelle für Flugunfallunter- 
suchung 

Anfragen zum Durchflug können über Sprech-
funk gestellt werden. 

After prior permission from the competent air
traffic control unit, the flight restrictions do not
apply to: 

a) military aircraft and aircraft flying on behalf of 
the Bundeswehr 

b) State aircraft 
c) flights of the police forces 
d) rescue and disaster control flights 

e) ambulance flights 
f) flights with unmanned aircraft systems by the 

Federal Bureau of Aircraft Accident Investiga-
tion (BfU) 

Requests to cross the area can be made via
radiotelephony. 

 

28 MAY 2026

SUP VFR 28/26
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